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facts and express biased statements. Considering close connection between language 

and culture, there are issues regarding tool’s responses in relation to cultural norms. FL 

teachers’ concern about the balance between assistance and thoughtless utilizing of 

ChatGPT’s responses is also analysed. The examples of ChatGPT’s abilities in code-

switching, multilingual response generating, their comparison and evaluation as well 

as devised classroom activities with the tool aiming at fostering learners’ 

multilingualism are presented. 

 

 

СПЕЦИФІКА ТЕРМІНОЛОГІЇ В АНГЛІЙСЬКІЙ МОВІ У КОНТЕКСТІ 

ГОТЕЛЬНО-РЕСТОРАННІЙ СФЕРІ 

Ольга НЕЖИВА 

доктор філософських наук, доцент, професор кафедри міжкультурної 

комунікації та соціально-гуманітарних дисциплін 

ВНПЗ «Дніпровський гуманітарний університет» 

Термін являє собою слово, що характеризується не лише стильовою 

співвіднесеністю, а й певною замкненістю в системі лексики на означення понять 

якоїсь окресленої галузі знань. Він утворюються на засадах рідної мови або 

запозичений із нейтрального термінологічного банку, тобто є міжнародним 

греко-латинським терміноелементом, так і з іншої мови, він повинен 

відображати ознаки даного поняття; значення терміну для спеціаліста рівняється 

значенню поняття. 

Одним із ефективних способів формування англійських термінів у 

готельно-ресторанній сфері являється собою конверсія, а саме: субстантивація, 

яка пов’язана з найбільшою цінністю іменника з метою номінації. Особливої 

уваги заслуговують конверсійні утворення – іменники, утворені від дієслів із 

постпозитивами. Наприклад, check-in ‒ зареєструвати прибуття; check-out ‒ 

виселення гостей; walk-in guests – гості без попереднього бронювання. 

Проте найдинамічнішою частиною англійської термінології у готельно- 

ресторанній сфері, що займає левову частину у неї, є інтернаціоналізми, такі як: 
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hotel, concierge, business, transport, restaurant, partner, receptionist, barista, 

catering, assortment, тощо. 

Також у результаті високої частотність вживання складних економічних 

термінологічних одиниць призвело до необхідністі формування скорочень та 

абревіатур. Відповідно до аналізу лінгвістичних досліджень, існують такі 

способи утворення скорочень та абревіатур: 

ROH (run of the house) – низька вартість номера, але по приїзду вам можуть 

дати як стандартний, так і делюкс номер. Тобто по суті, це розміщення на розсуд 

готелю; 

SGL (Single) – одномісне розміщення; 

DBL (Double) – двомісне розміщення; в номері одне двоспальне ліжко; 

TWN (Twin) – твін, номер для двох гостей. Відмінність від DBL в тому, що 

замість двоспального ліжка в номері буде два односпальні; 

TRPL (Triple) – тримісне розміщення; в номері може бути або одне 

двоспальне ліжко + одне одномісне ліжко, або три окремих одномісних ліжка 

QDPL (Quadruple) – чотиримісне розміщення; 

Ex.Bed (Extra Bed) – додаткове місце: розкладне або рідше – стаціонарне 

ліжко; 

CHD (Child) – вартість розміщення дитини до 12-ти років. Зазвичай 

вартість вказується для дитини в номері з двома дорослими DBL + Chld, але 

також може бути SGL + Chld, DBL + 2Chld – два дорослих і дві дитини і SGL + 

2Chld. 

MB (main building) – основна будівля; 

NB (new building) – новий корпус; 

APT (appartament) – тип номерів, що мають крім зони проживання зону, 

обладнану кухонним куточком, з набором посуду, електроплитою, чайником, як 

правило продаються без харчування; 

1 BDRM – апартаменти з однією спальнею; 

2 BDRM – апартаменти з двома спальнями. 
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Таким чином, щоб вести бізнес із іноземними партнерами, необхідно знати 

особливості економічних термінів в англійській мові. Тому провівши аналіз 

словотвору економічних термінологічних одиниць в англійській мові можемо 

зробити висновок, що основними способами формування термінів є: 

1) конверсія; 2) запозичення з інших галузей; 3) інтернаціоналізми; 4) похідні; 

5) абревіатури та сполучення. Це дослідження допоможе уникнути помилок 

вживання економічних термінів в англійській мові. 
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